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BACHELORSTUDIUM GERMANISTIK  

CURRICULUM 

2015 
 

Unterrichtssprache: in dem Modul I.A Ungarisch, in allen anderen Modulen Deutsch. 

 

Abkürzungen: 

A =  Abschlussarbeit 

S =  Seminar 

V =  Vorlesung 

P =  Prüfung 

Kon = Konsultation 

Pf =   Pflichtfach 

Wpf =  Wahlpflichtfach 
 

Studiendauer: 6 Semester 

 

Kreditzahl: 180 ECTS 
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I. Basismodule: 14 Kreditpunkte 

A) Basismodul Geisteswissenschaften: 6 Kreditpunkte 

XFI11-101 
Filozófiatörténet 
Geschichte der Philosophie 

1 V Pf 30 4  

                                                       összesen: 30 4  

B) Theoretische Basismodule: 8 Kreditpunkte 
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1.Basismodul Moderne Philologie: 4 Kreditpunkte 

FLN11-
101 

A nyelvtudomány alapjai  
Grundlagen der 
Sprachwissenschaft 

1 V Pf 30 3  

FLI11-101 
Az irodalomtudomány alapjai  
Grundlagen der 
Literaturwissenschaft 

1 V Pf 30 3  

                                                       összesen: 60 6  

2. Basismodul Germanistik: 4 Kreditpunkte 

GER11-
101 

Germán nyelvek és kultúrák 
Germanische Sprachen und 
Kulturen 

2 V* Pf 45 4  

                                                       összesen: 45 4  

* Mit Konsultation. 
 
 

 
II FACHSPEZIFISCHE MODULE: 156 KREDITPUNKTE 

A) Spezielle Kenntnisse über die gewählte Sprache und deren Kultur: 106 Kreditpunkte 

FACHRICHTUNG DEUTSCH 
 

a) Einführungsmodul: 20 Kreditpunkte 

Sprachpraxis: 15 Kreditpunkte 

NEM11-
111 

Szóbeli kommunikáció Verbale 
Kommunikation 
 

1 S Pf 30 3  

NEM11-
121 

Lexikai és grammatikai 
kompetencia 1. 
Lexikalische und grammatische 
Kompetenz 1. 

1 S Pf 30 3  

NEM11-
122 

Lexikai és grammatikai 
kompetencia 2. 
Lexikalische und grammatische 
Kompetenz 2. 

2 S Pf 30 4 
NEM11-

121 

NEM11-
131 

Írott nyelvi kommunikáció 1. 
Schriftliche Kommunikation 1. 

2 S Pf 45 5  

Landeskunde: 3 Kreditpunkte 

NEM11-
141 

Német nyelvű országok magyar 
szemmel 
Deutschsprachige Länder aus 
ungarischer Sicht 

2 S** Pf 30 3  

Grundprüfung Deutsch: 2 Kreditpunkte 

NEM11-
001 

Nyelvi alapvizsga német 
nyelvből* 
Grundprüfung in 
deutscherSprache 

2  Pf 0 2 
(NEM11

-111–
141) 

                                                       Insgesamt: 165 20    

* Im selben Semester nicht wiederholbar. 

** Mit Konsultation. 
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b) Aufbaumodule: 82 Kreditpunkte 

Sprachpraxis: 14 Kreditpunkte 

NEM11-
201 

Írott nyelvi kommunikáció 2.  
Schriftliche Kommunikation 2. 

3 S Pf 30 3 
(NEM11-

001) 

NEM11-
211 

Az interkulturális kompetencia 
fejlesztése 
Entwicklung interkultureller 
Kompetenz 

3 S Pf 30 2 
(NEM11-

001) 

NEM11-
221.X 

(Kötelezően választható speciális 
nyelvi szeminárium 1.)* 
Speielles. linguistisches Seminar 
(Wahlpflicht) 1. 

3 S Wpf 30 3 
(NEM11-

001) 

NEM11-
222.X 

(Kötelezően választható speciális 
nyelvi szeminárium 2.)* 
Spezielles linguistisches Seminar 
(Wahlpflicht) 

4 S Wpf 30 3 
NEM11-
201–221 

NEM11-
231 

Lexikai és grammatikai 
kompetencia 3. Reflektált 
nyelvhasználat  
Lexikalische und grammatische 
Kompetenz 3. Reflektierter 
Sprachgebrauch 

4 S Pf 30 3 
NEM11-

201, -211, -
221, (-222) 

Sprachwissenschaft: 9 Kreditpunkte 

NEM13-
241 

Nyelvészeti szövegalkotás  
Linguistische Textproduktion 

2 S Pf 30 2 
(FLN11-

101) 

NEM11-
242 

Beszédképzés és –értés  
Sprechproduktion und 
Wahrnehmung 

2/3 S Pf 30 3 
(NEM13-

241) 

NEM11-
251 

Szófajok és szavak szerkezete  
Wortarten und Wortstrukturen 

3 V Pf 30 3 
(NEM13-

241) 

NEM11-
252 

Szófajok és szavak szerkezete  
Wortarten und Wortstrukturen 

3/4 S Pf 45 4 
(NEM13-

241) 

NEM11-
271 

A német mondattan  
Deutsche Syntax 

4 V Pf 30 3 
(NEM13-

241) 

NEM11-
272 

A német mondattan  
Deutsche Syntax 

4/5 S Pf 45 4 
(NEM13-

241) 

Literaturwissenschaft: 19 Kreditpunkte 

NEM11-
311 

Filológiai és irodalmi 
szövegelemzési alapismeretek  
Methoden und Techniken der 
Textanalyse 

2/3 S Pf 30 4  

NEM11-
321 

Német irodalom 1. (Líratörténet) 
Deutsche Literatur 1. 
(Geschichte der deutschen Lyrik) 

2−6 V Pf 30 3 
(NEM11-

311) 

NEM11-
322 

Német irodalom 1. (Líratörténet) 
Deutsche Literatur 1. 
(Geschichte der deutschen Lyrik) 

2−6 S Pf 30 2 
(NEM11- 

311) 

NEM11-
323 

Német irodalom 2. 
(Prózatörténet) 
Deutsche Literatur 2. 
(Prosageschichte) 

2−6 V Pf 30 3 
(NEM11- 

311) 

NEM11-
324 

Német irodalom 2. 
(Prózatörténet) 
Deutsche Literatur 2. 
(Prosageschichte) 

2−6 S Pf 30 2 
(NEM11- 

311) 
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NEM11-
325 

Német irodalom 3. 
(Drámatörténet) 
Deutsche Literatur 3. 
(Dramengeschichte) 

2−6 V Pf 30 3 
(NEM11- 

311) 

NEM11-
326 

Német irodalom 3. 
(Drámatörténet) 
Deutsche Literatur 3. 
(Dramengeschichte) 

2−6 S Pf 30 2 
(NEM11- 

311) 

 

Kultur-und Medienwissenschaft: 15 Kreditpunkte 

NEM11-
331 

Bevezetés a kultúratudományba 
Einführung in die 
Kulturwissenschaft  

2 V Pf 30 3  

NEM11-
341 

Nyomtatott médiumok  
Printmedien 

2−6 S Pf 30 2 
(NEM11- 

331) 

NEM11-
361 

Vizuális és elektronikus 
médiumok 
Visuelle und elektronische 
Medien 

2−6 S Pf 30 3 
(NEM11- 

331) 

NEM11-
381 

Regionalitás és kultúra  
Regionalität und Kultur 

2−6 V Pf 30 4 
(NEM11- 

331) 

NEM11-
391 

Régiók és médiumok  
Regionen und Medien 

2−6 S Pf 30 3 
(NEM11- 

331) 

                                                      Insgesamt: 510 67  

* Der Titel und die genaue Kodenummer der Veranstaltung sind veränderlich. 

Wahlpflichtmodule:  
15 Kreditpunkte 

I. (Rhetorik und Textproduktion) 

NEM11-
411 

A retorika története és elmélete  
Die Geschichte und die Theorie von 
Rhetorik 

3 V Wpf 30 5 
(NEM11

-001) 

NEM11-
412 

Retorikai szövegelemzés 
Rhetorische Textanalyse 

4/5 S Wpf 30 5 
(NEM11

-411) 

NEM11-
413 

Retorikai szövegalkotás 
Rhetorische Textproduktion 

4/5 S Wpf 30 5 
(NEM11

-411) 

II. (Deutsche Kultur und Europa) 

NEM11-
421 

Európa és a német kultúra tört. 
régiói  
Europa und die historischen 
Regionen der deutschen Kultur 

3 V Wpf 30 5 
(NEM11

-001) 

NEM11-
422 

A város mint kulturális központ  
Die Stadt als kulturelles Zentrum 

4/5 S Wpf 30 5 
(NEM11

-421) 

NEM11-
424 

A német irodalom mint a magyar 
irodalom közvetítője 
Die deutsche Literatur als Vermittler 
der ungarischen Literatur 

4/5 S Wpf 30 5 
(NEM11

-421) 

III. (Deutsch-ungarische kulturelle und literarische Beziehungen) 

NEM11-
431 

Német-magyar kapcsolatok a XVI. 
századtól napjainkig 
Deutsch-ungarische Beziehungen 
vom 16. Jh. bis heute 

3 V Wpf 30 5 
(NEM11

-001) 

NEM11-
432 

Német nyelvű dokumentáris 
források feldolgozása 
Analyse deutschsprachiger 

4/5 S Wpf 30 5 
(NEM11

-431) 
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Quellentexte 

NEM11-
433 

Német-magyar kulturális 
interferenciák 
Deutsch-ungarische kulturelle 
Interferenzen 

4/5 S Wpf 30 5 
(NEM11

-431) 

IV. (Sprache-Mensch-Technik) 

NEM11-
451 

A német nyelv fejlődési tendenciái 
Entwicklungstendenzen der 
deutschen Sprache  

3 V Wpf 30 5 
(NEM11

-001) 

NEM11-
452 

Látható nyelv: hiperszöveg, multi- és 
hipermediális eszközök 
Sichtbare Sprache: Hypertext, Multi- 
und hypermediale Mittel 

4/5 S Wpf 30 5 
(NEM11
-001) 

NEM11-
453 

Elektronikus eszközök a 
nyelvészetben: korpusz- és 
adatkezelés, beszédelemzés 
Elektronische Hilfsmittel in der 
Sprachwissenschaft: Korpus- und 
Datenverarbeitung, Sprechanalyse 

4/5 S Wpf 30 5 
(NEM11

-001) 

V. (Pressebeobachtung) 

NEM11-
461 

A sajtó nyelve és szövegfajtái  
Pressesprache und ihre Textsorten 

3 V Wpf 30 5 
(NEM11

-001) 

NEM11-
462 

Tematikus sajtószemle német 
források alapján  
Thematische Presseschau anhand 
deutscher Quellen 

4/5 S Wpf 30 5 
NEM11-

461 

NEM11-
464 

Német nyelvű országok a magyar 
sajtóban 
Deutschsprachige Länder in der 
ungarischen Presse 

4/5 S Wpf 30 5 
NEM11-

461 

VI. (Textproduktion und -bewertung in der Praxis) 

NEM11-
471 

Szövegkorrektúra 
Textkorrektur 

3 V Wpf 30 5 
(NEM11

-001) 

NEM11-
472 

Fonetikai és intonációs korrekció 
Phonetische und intonatorische 
Korrektion 

4/5 S Wpf 30 5 
NEM11-

471 

NEM11-
474 

Prezentáció 
Präsentation 

4/5 S Wpf 30 5 
NEM11-

471 

VII. (Wirtschaftssprache Deutsch – deutschsprachige EU-Fachkenntnisse) 

NEM11-
481 

Németország és az EU 
Deutschland und die EU 

3 V Wpf 30 5 
(NEM11

-001) 

NEM11-
482 

A német gazdasági szaknyelv alapjai 
Die Grundlagen der deutschen 
Wirtschaftssprache 

4/5 S Wpf 30 5 
NEM11-

481 

NEM11-
484 

A német gazdasági szaknyelv – 
szakfordítási gyakorlat 
Die deutsche Wirtschaftssprache: 
Fachübersetzungen 

4/5 S Wpf 30 5 
NEM11-

481 

VIII. (Fachkompetenzen) 

NEM11-
491 

Szövegkompetencia és 
nyelvhasználat 
Textkompetenz und Sprachgebrauch 

3 V Wpf 30 5 
(NEM11

-001) 

NEM11-
492 

Prezentációs és moderációs 
technikák, új médiák 
Präsentation und 

4/5 S Wpf 30 5 
NEM11-

491 
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Moderationstechniken, neue Medien 

NEM11-
494 

Tartalomalapú projektek 
Projektarbeit 

4/5 S Wpf 30 5 
NEM11-

491 

IX. (Einführung in die Sprache und Literatur der deutschen Minderheit in Ungarn)* 

NEM11-
401  

Bevezetés a nemzetiségi ismeretekbe 
Einführung in die 
Minderheitenkunde 

3 V Wpf 30 5 
(NEM11

-001) 

NEM11-
403  

Nyelv, nyelvhasználat, nyelvi 
együttélés 
Sprache, Sprachgebrauch, 
sprachliche Koexistenz 

4/5 S Wpf 30 5 
NEM11-

401 

NEM11-
404 

A magyarországi németek irodalma 
1945 után 
Literatur der Ungarndeutschen nach 
1945 

4/5 S Wpf 30 5 
NEM11-

401 

X. (Deutschsprachige jüdische Kultur in Mitteleuropa) 

NEM11-
501 

Bevezetés a közép-európai zsidóság 
kultúrájába 
Einführung in die Kultur des 
mitteleuropäischen Judentums 

3 V Wpf 30 5 
(NEM11

-001) 

NEM11-
502 

Német nyelvű „zsidó” irodalom a 
XVIII. századtól napjainkig 
Deutschsprachige „jüdische” Literatur 
vom 18. Jh. bis zur Gegenwart 

4/5 S Wpf 30 5 
NEM11-

501 

NEM11-
503 

Zsidó identitások Közép-Európában, 

XVIII−XXI. század 
Jüdische Identitäten in Mitteleuropa, 
18.-21. Jahrhundert 

4/5 S Wpf 30 5 
NEM11-

501 

                                                       Insgesamt: 90 15  

* Die Kurse des Moduls IX können von den Studierenden der Fachrichtung Deutsch als Minderheitensprache in keiner Weise 
(nicht einmal als frei wählbare Kurse) belegt werden.  

c) Abschluss der Fachrichtung / des Faches 

    Vorbereitung auf die Abschlussarbeit: 4 Kreditpunkte 

NEM-
SZD 

Egyéni szakdolgozati felkészülés 
Vorbereitung auf die 
Abschlussarbeit 

5 S Pf 0 4 = 

   Abschlussarbeit, Abschlussprüfung: 0 Kreditpunkte 

 
Szakdolgozat 
Abschlussarbeit 

6  Pf 0 0  

 
Záróvizsga 
Abschlussprüfung 

6  Pf 0 0  

                                                      Insgesamt: 0 0  

C) Praktikum: 0 Kreditpunkt 

D) Differenzierte fachspezifische Module: 50 Kreditpunkte 

a) Fachspezifische Spezialisierungen (vgl. unten) 
b) Nebenfach eines anderen Hauptfaches  
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SPEZIALISIERUNGEN DER FACHRICHTUNGEN DEUTSCH UND DEUTSCH ALS 

MINDERHEITENSPRACHE  

Die Voraussetzung der Spezialisieungen ist die erfolgreiche Belegung der Kurse im 1. und 2. Semester  

I. Spezialisierung (Text und Rezeption) 

NSR-401 

Irodalomelméleti irányzatok, 
áttekintés, koncepciók  
Literaturtheoretische Richtungen 
und Methoden: Übersicht 

4 V 
Wp

f 
45 5  

NSR-402 
Irodalomelméleti irányzatok  
Literaturtheoretische Richtungen 

5/6 S 
Wp

f 
45 5 (NSR-401) 

NSR-
411.X 

(Egy irodalomelméleti irányzat)* 
Analyse einer 
literaturtheoretischen Richtung  

5/6 V 
Wp

f 
45 5 (NSR-401) 

NSR-
412.X 

(Egy irodalomelméleti irányzat)* 
Analyse einer 
literaturtheoretischen Richtung 

5/6 S 
Wp

f 
45 5 (NSR-401) 

NSR-421 
Tudományos szövegolvasás 1. 
Lektüre literaturtheoretischer 
Texte 1.  

5/6 S 
Wp

f 
45 5 (NSR-401) 

NSR-422 
Tudományos szövegolvasás 2.  
Lektüre literaturtheoretischer 
Texte 2. 

5/6 S 
Wp

f 
45 5 (NSR-401) 

NSR-431 
Tudományos szövegalkotás 1. 
Wissenschaftliche 
Textproduktion 1.  

5/6 S 
Wp

f 
45 5 (NSR-401) 

NSR-432 
Tudományos szövegalkotás 2.  
Wissenschaftliche 
Textproduktion 2. 

5/6 S 
Wp

f 
45 5 (NSR-401) 

NSR-441 

Interdiszciplináris 
munkamódszerek  
Interdisziplinäre 
Arbeitsmethoden 

5/6 V 
Wp

f 
45 5 (NSR-401) 

NSR-442 

Interdiszciplináris 
munkamódszerek 
Interdisziplinäre 
Arbeitsmethoden   

5/6 S 
Wp

f 
45 5 (NSR-401) 

II. Spezialisierung (Interkulturalität und Intermedialität) 

NIK-401 

A német kulturális antropológia 
tudománytörténete. 
Wissenschaftsgeschichte der 
deutschen Kulturanthropologie 

4 V 
Wp

f 
45 5  

NIK-402 
Antropológiai szövegolvasás  
Lektüre anthropologischer Texte 

5/6 S 
Wp

f 
45 5 (NIK-401) 

NIK-411 
Kultúra és elbeszélés  
Kultur und Narration 

5/6 V 
Wp

f 
45 5 (NIK-401) 

NIK-412 
Kultúra és elbeszélés  
Kultur und Narration 

5/6 S 
Wp

f 
45 5 (NIK-401) 

NIK-421 

Kulturális transzferek és 
fordításkultúrák 
Kulturtransfer und 
Übersetzungskulturen  

5/6 S 
Wp

f 
45 5 (NIK-401) 

NIK-431 
Interkulturalitás a Kárpát-
medencében  

5/6 S 
Wp

f 
45 5 (NIK-401) 
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Interkulturalität im 
Karpatenbecken 

NIK-441 

Identifikációs folyamatok a német 
nyelvterületen  
Identifikationsprozesse auf 
deutschsprachigen Gebieten 

5/6 S 
Wp

f 
45 5 (NIK-401) 

NIK-451 
Német populáris kultúra  
Deutsche Populärkultur 

5/6 S 
Wp

f 
45 5 (NIK-401) 

NIK-461 
Magyar-német kapcsolatok  
Ungarisch-deutsche 
Kulturbeziehungen 

5/6 V 
Wp

f 
45 5 (NIK-401) 

NIK-462 
Magyar-német kapcsolatok  
Ungarisch-deutsche 
Kulturbeziehungen 

5/6 S 
Wp

f 
45 5 (NIK-401) 

III. Spezialisierung (Die deutsche Minderheit in Ungarn) 

NEN-102 

Bevezetés a nemzetiségi 
ismeretekbe 
Einführung in die 
Minderheitenkunde 

3 V 
Wp

f 
45 5  

NEN-111 
A magyarországi németek 
története 
Geschichte der Ungarndeutschen 

4 V 
Wp

f 
45 5 NEN-102 

NEN-401 
A magyarországi németek népi 
kultúrája 
Die Kultur der Ungarndeutschen 

2 S 
Wp

f 
45 5 NEN-102 

NEN-411 
Magyarországi németek nyelve 
Sprache der Ungarndeutschen 

3 V 
Wp

f 
45 5 NEN-102 

NEN-421 

Nyelvi együttélés és 
nyelvhasználat 
Sprachliche Koexistenz und 
Sprachgebrauch 

4 V 
Wp

f 
45 5 NEN-102 

NEN-431 
Bevezetés a terepmunkába 
Einführung in die Feldforschung 

4 V 
Wp

f 
45 5 NEN-102 

NEN-441 
Projektmunka I.  
Projektarbeit I. 

5 S 
Wp

f 
90 6 NEN-102 

NEN-442 
Projektmunka II. 
Projektarbeit II. 

6 S 
Wp

f 
60 5 

NEN-102,  
-441 

NEN-451 

Kisebbségi jogok és 
intézményrendszer 
Institutionen und Rechtslage der 
Minderheiten 

5 S 
Wp

f 
45 5 NEN-102 

NEN-461 

A magyarországi németek 
irodalma 1945 után 
Literatur der Ungarndeutschen 
nach 1945 

6 S 
Wp

f 
45 5 NEN-102 

IV. Spezialisierung (Text, Stil, Sprachgebrauch) 

NST-401 
Szöveg és stílus 
Text und Stil 

4 V 
Wp

f 
45 5  

NST-402 
Szöveg- és stíluselemezés 
Text- und Stilanalyse 

5/6 S 
Wp

f 
45 5 NST-401 

NST-411 

Bevezetés a nyelvészeti 
pragmatikába 
Einführung in die linguistische 
Pragmatik 

5/6 V 
Wp

f 
45 5 NST-401 

NST-421 Szövegfajták és nyelvi variánsok 5/6 V Wp 45 5 NST-401 
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Texttypen und Sprachvarianten f 

NST-431 
Szövegfajták leírása és elemzése 
Beschreibung und Analyse von 
Texttypen 

5/6 S 
Wp

f 
45 5 NST-401 

NST-441 
Szövegek pragmatikai elemzése 
Pragmatische Textanalye 

5/6 S 
Wp

f 
45 5 NST-401 

NST-451 
Szövegek grammatikai elemzése 
Grammatische Textanalyse 

5/6 S 
Wp

f 
45 5 NST-401 

NST-461 

Szövegkompetencia és 
kommunikáció 
Textkompetenz und 
Kommunikation 

5/6 V 
Wp

f 
45 5 NST-401 

NST-471 

Módosítások és partikulák a 
szövegben 
Modifikationen und Partikeln in 
Texten 

5/6 S 
Wp

f 
45 5 NST-401 

NST-481 
Szöveges adatbázisok kezelése 
Textuelle Datenbanken 

5/6 S 
Wp

f 
45 5 NST-401 

V. Spezialisierung (Kontrastive Linguistik und Translatologie) 

NKT-401 

A mai német nyelv kontrasztív-
tipológiai megközelítésben 
Die deutsche Gegenwartssprache 
in kontrastiv-typologischer 
Perspektive 

4 V 
Wp

f 
45 5  

NKT-411 
Bevezetés a transzlatológiába 
Einführung in die 
Übersetzungswissenschaft 

5/6 V 
Wp

f 
45 5 (NKT-401) 

NKT-421 

Kontrasztív nyelvészet és 
transzlatológia 
Kontarstive Linguistik und 
Translatologie 

5/6 S 
Wp

f 
45 5 (NKT-401) 

NKT-431 
Német-magyar fordítási gyakorlat 
Übersetzung vom Deutschen ins 
Ungarische 

5/6 S 
Wp

f 
45 5 (NKT-401) 

NKT-441 
Magyar-német fordítási gyakorlat 
Übersetzung vom Ungarischen 
ins Deutsche 

5/6 S 
Wp

f 
45 5 (NKT-401) 

NKT-451 
Szakszövegfordítás 
Übersetzung von Fachtexten 

5/6 S 
Wp

f 
45 5 (NKT-401) 

NKT-461 

Kontrasztív nyelvészet és 
lexikográfia 
Kontrastive Linguistik und 
Lexikographie 

5/6 V 
Wp

f 
45 5 (NKT-401) 

NKT-471 
Nyelvi változatok 
Varietäten des Deutschen 

5/6 V 
Wp

f 
45 5 (NKT-401) 

NKT-481 
Szöveg és stílus 
Text und Stil 

5/6 V 
Wp

f 
45 5 (NKT-401) 

NKT-491 
Műfordítás 
Literarische Übersetzung 

5/6 S 
Wp

f 
45 5 (NKT-401) 

VI. Spezialisierung (Deutsch im Beruf) 

NHÉ12-
401 

Aktuális szociál- és kultúrpolitika 
Aktuelle Sozial- und 
Kulturpolitik 

2-4 S Wpf 45 5 

(NEM11-
001 vagy 
BBN-NEN-

001) 
NHÉ12- A szaknyelvi 2-4 S Wpf 45 5 (NEM11-
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402 kompetenciafejlesztés stratégiái 
és technikái 
Strategien und Techniken der 
fachsprachlichen 
Kompetenzentwicklung 

001 vagy 
BBN-NEN-

001) 

NHÉ12-
403 

Szaknyelvi szövegek fordítása 
németről magyarra 
Übersetzung von 
fachsprachlichen Texten 
Deutsch-Ungarisch 

2-4 S Wpf 45 5 

(NEM11-
001 vagy 
BBN-NEN-

001) 

NHÉ12-
411 

Gazdasági szakszókincs (EU) 
Wirtschaftsfachwortschaftz (EU) 

3-5 S Wpf 45 5 

(NEM11-
001 vagy 
BBN-NEN-

001) 

NHÉ12-
412 

Nyelvi segédeszközök 
Sprachliche Hilfsmittel 

3-5 S Wpf 45 5 

(NEM11-
001 vagy 
BBN-NEN-

001) 

NHÉ12-
413 

Szaknyelvi szövegek fordítása 
magyarról németre 
Übersetzung von 
fachsprachlichen Texten 
Ungarisch-Deutsch 

3-5 S Wpf 45 5 

(NEM11-
001 vagy 
BBN-NEN-

001) 

NHÉ12-
421 

A német és az európai uniós jog 
szaknyelve  
Fachsprache ds deutschen und 
des EU-Rechtes 

4-6 S Wpf 45 5 

(NEM11-
001 vagy 
BBN-NEN-

001) 

NHÉ12-
422 

Előadástechnika és retorika  
Präsentationstechnik und 
Rhetorik 

4-6 S Wpf 45 5 

(NEM11-
001 vagy 
BBN-NEN-

001) 

NHÉ12-
423 

Kontrasztív médiaelemzés 
Kontrastive Medientechnik 

4-6 S Wpf 45 5 

(NEM11-
001 vagy 
BBN-NEN-

001) 

NHÉ12-
424 

Szaknyelvi szövegek 
tolmácsolása 
Dolmetschen von 
fachsprachlichen Texten 

4-6 S Wpf 45 5 

(NEM11-
001 vagy 
BBN-NEN-

001) 

                                                     Insgesamt: 450 50  

    

*Der Titel und die genaue Kodenummer der Veranstaltung sind veränderlich. 

III. Frei wählbare Kurse bzw. Modul Pädgogik, Psychologie: 10 Kreditpunkte 

Beliebiger Kurs beliebiger Fachrichtung der Universität. 


